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January 2007 - Survey No. 1 - Non-conformity to Type

Janvier 2007 – Enquête n°1  – Non-conformité au Type
Note to CIML Members and OIML Corresponding Members
Dear Colleagues,

One of the outcomes of the recent meeting of the OIML Working Group on Conformity to Type, held in conjunction with the 2006 CIML Meeting in Cape Town, was that the BIML would conduct a survey of CIML Members and Corresponding Members to ascertain their experience in detecting production instruments that do not conform to their approved patterns (types). In addition, it was agreed that the survey would seek information about any existing programs that CIML Members or Corresponding Members may have implemented for the detection of non-conformities. Such programs could include: (Un des résultats de la récente réunion du groupe de travail OIML Conformité au Type, qui s’est tenu conjointement avec la réunion du CIML de 2006 au Cap, fut que le BIML devrait conduire une enquête auprès des Membres du CIML et des Membres Correspondants afin de déterminer leurs expériences dans la détection de productions d’instruments non-conformes à leur modèles approuvés (types). De plus, il a été acté que cette enquête viserait à rechercher des informations relatives à tous programmes existants que les Membres du CIML ou les Membres Correspondants pourraient avoir implémentés pour la détection des non-conformités. De tels programmes peuvent inclure)
· formal, government-funded, sampling and testing of production instruments using selected approval tests (e.g. temperature, EMC); (échantillonnage et essais formels, financés par le gouvernement, de la production d’instruments en utilisant une sélection de tests d’approbation de type (e.g. température, CEM))
· targeted testing of suspect instruments on the basis of industry intelligence supplied by competitors; (essais ciblés d’instruments suspects basés sur les informations industrielles fournis par des concurrents)
· initial verification at ambient conditions ;(vérification primitive aux conditions ambiantes).
So that the survey results can be compiled prior to the Presidential Council meeting in March, would you please complete the following survey and return it to BIML by 23 February 2007. (De sorte que les résultats de cette enquête soient compilés avant la réunion du Conseil de la Présidence en mars, pouvez-vous compléter l’enquête suivante et la retourner au BIML avant le 23 février 2007)
Yours faithfully,
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Director, BIML

Country (Pays): 

First Name, Name (Prénom, Nom): 

Organization (Organisation): 

Position (Poste occupé): 

E-mail:
1. Would you please provide details of any conformity to type program for production instruments that you have implemented. (Pouvez-vous fournir des détails de tout programme de conformité au type pour la production d’instruments que vous ayez implémenté.)
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2. Would you please provide a summary of any examples of non-conforming production instruments that you have detected. (Pouvez vous fournir un résumé de tout exemple de production non-conforme d’instruments que vous ayez détecté)
	Instrument type

Type d’instrument
	Non-conformity

Non-conformité

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


3. Would you please provide details of the incidents listed above including how the non-conformity was detected, the approximate date of the incident and the remedial action taken.(Pouvez vous fournir des détails des incidents listés ci-dessus incluant comment la non-conformité a été détectée, la date approximative de l’incident et l’action corrective entreprise)
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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